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A ' F E L S É G E S C S Á S Z Á R É S A P O S T O L I K I B . Á L Y K E 

G Y E L M E S E N G E D E E M É B Ő L . : 

f n d ú l t B é r i b ő l , P é n t e k e n M á j u s ' 3 í - d i k n a p j á n , 1 8 1 6 - d i k e s z t e n d ő b e n ; 

Afrikai Tolva/ Státusok.-

A ' T u n i s i F e j e d e l e m m e l M a h m u d Ba«-
s c h á v a l i l y e n K ö t e ' s r e l é p e t t a^ m ú l t Á p r i 
l i s ' 2 6 - d i k á n a ' Toskánai N a g y H e r t z e g 

Ferdinandus ő A u s t r i a i C s . F ő H e r t z e g -
s e ' g e — 

„Ar Mindenható Istennek nevében!' 
A n n a k b u z g ó ó h a j t á s a á l t a l l e l k e s i t t e t - -

v é n , h o g y a'.! Toskánai Nagy H e r t z e g s é g ' s ' b e n e ' s - p a r t o k n á l . 

h a j ó K k e ' n t e l é n s e ' g b o l e l l e n k e z ő s z e l e k 
v a g y a k á r m i e g y é b t ö r t é n e t m i a t t , a ' 
T o s k á n a i N a g y H é r t z e g r t e k v a l a m e l l y k i -
k ö t ő h e l l y é b e v a g y v a l a m e l l y p a r t j a m e l l é 
k i k ö t n e , v a g y o t t m a g á n a k m e n e d é k h e i 
l y e t k e r e s n e , o t t , m i n t m á s b a r á t s á g o s 
H a t a l m a s s á g n a k h a j ó j a ú g y t a r t a s s é k , f o -
g a d t á s s e ' k , és s c g i t t e s s é k . H a s o n l ó k é p p e n ? 
k e l l . a' Toskánai N a g y H e r t z e g s é g b é l t ha - -
j ó k n a k f o g a d t a t n i a ' Tunisi k i k ö i ő h e l i y e k - -

Tunisi O r s z á g l ó s z é k k ö z ö t t va ló h a d a k o 
z á s n a k v é g e t l e h e s s e n v e t n i , ' s az e z e n c z é l - : 
r a t é t e t e t t b a r á t s á g o s t a n á t s k o z á s o k u t á n , 
Mahemed Coggia a ' T u n i s i t e n g e r i d o l g o k 
r a ü g y e l ő M i n i s t e r és fő v e z é r az i t t k ö v e t 
k e z ő t z i k k e l y e k b e n e g y g y e z e t t - m e g a' Mah-

3 ) . A' Tunisi és Toskánai a i a t t v a í ó K , 
a ' k i k m o s t a n e z e n k é t S t á t u s o k k ö z z ű l e g y . 
g y i k n é l v a g y m á s i k n á l r a b s á g b a n v á g y n a k ^ 
e t t ő l a ' s z e m p i l l a n t a t t o l f o g v a s z a b a d o k n a k 
l e n n i t a r t a t n a k és h i r d e t t e t n e k , 's a z t a ' 
t e r h e t , m e l l y e t e z e k n e k h a z á j o k b a v a l ó ' 

mud Bascha F e j e d e l e m r r é s z é r ő l és n e v é - s z á l l i t t a t á s a 's é l e l m e o k o z n i f o g y m i h r e z 
b e n , az A u s t r i a i C s á s z á r i és T o s k á n a i m i n d e n k o r t ö r t é n t , m o s t ' is a ' T o s k á n a i 
N a g y H e r í z e g i F ő K o n z u l l a l N y s s e l A n - O r s z á g l ó s z é k h o r d o z z a . L e g e l ő b b a ' Li-
t á l l a l : \, vqrnóban f o g s á g b a n l é v ő T ü n i s i 1 a l a t t v a l ó k 

i g . A ' m á i n a p t ó l , ú g y m i n t az l 8 l 6 ~ - n a k k e l l T u n i s b a m e g é r k e z n i , ' s m i h e l y e s t 
d i k e s z t e n d ő ' Á p r i l i s é n ek- 26 - d i k á t o l f o g - e z e k a' T u n i s i k i k ö t ő h e l y b e m e g é r k e z t e k , 
^ a , m i n d é n e l l e n s é g e s k e d é s e k t e n g e r e n vi
z é n m e g s z ű n n e k a' k é t H a t a l m a s s á g o k , az 
ő a l a t t v a l ó i k , és t a r t o m á n y a i k k ö z ö t t , ' s 
három hónapokig tartó fegyvernyugvás \&-
s z e n k ö z t ö k , a' v é g r e , b o g y e z e n i d ő a l a t t 

a ' T o s k á n a i a l a t t v a l ó k , l e g k i s s e b b r a b s z o l 
g a i a d ó f i z e t é s ( v á l t s á g ) n é l k ü l , a z o n n a l h a 
j ó r a s z á l l í t t a t n a k ' s h a z á j o k b a ' viszsza* k ü l -
d e t t e t n e k . 

4 ) . A r r a az e s e t r e n é z v e , Ha a' Tunisi 
e g y ö r ö k k é t a r t ó ' s m i n d - k é t r é s z r e n é z v e - O r s z á g l ó s z é k n e k v a l a m e l l y p r é d á l ó b a j ó j a , 
h a s z n o s b é k e s s é g k ö t t e t h e s s é k k ö z ö l t ö k . a ' m e l l y m o s t a ' t e n g e r e n v a n , e z e n i d ő -

2 ) ; H a e z e n f e g y v e r n y ú g v á s n a k i d e j e y k ö z b e n v a l a m i e l f o g o t t T o s k á n a i a l a t t v a l ó k 
b a n v a l a m e l l y a k á r m i t s o d a n é m ű T u n i s i k a i t a l á l n a a; T u n i s i k i k ö t ő h e l y b e v i s z s z a -
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é r k e z n i , m e g h a t á r o z t á t i k , h o g y , Fia e z e n 
Toskári"ai a l a t t v a i ó k a' f o l y ó A p r i l i s n e k 1 7 -
ü i k e , t u d n i i l l i k a z o n n a p c l ő t t e s t e k a" I n -
n i s i pre'dáló 's r a b l ó h a j ó n a k f o g s á g á b a , 
a ' . m e l l y n a p o n a' T u n i s i O r s z á - l ó s z c k e's 
a' K ö z é p t e n g e r e n l é v ő N a g y U r i t a n u i a i ha
d i hajós s e r e g n e k v e z é r e A d m i r á l i s L o r d 
E x m o u t h ő E x c e l l e n t z i á j a k ö z ö t t a' K ö 
t é s m e g k é s z ü l t , t e h á t , m i n t r a b s z o l g á k ú g y 
t a r t a s s a n a k , 's f e j é r i k é n t m i n d e n i k é r t i joo 
P i a s t e r e k f i z e t t e s s e n e k . Ha p e d i g a', m o n 
d o t t "nap u t á u e s t e k f o g s á g r a , t e h á t e z e n 
e s e t b e n ú g y k e l l tar tan i ő k e t 's ú g y k e l l 
b á n n i v é l l e k , m i n t E u r ó p á b a n a' h .ul i f o g 
l y o k k a l s z o k t a k b á n n i , 's a' b é k e s s é g n e k 
h e l y r e á l í á s a u t á n m i n d e n v á l t s á g f i z e t é s n é l 
k ü l ki k e l l - t s e r é l n i v a g y e l ' k e l l b o t s á t a u i 
ő k e t . — 

K é s z ü l t T u u i s b a n , G e m e l A n e l l 
h a v á n a k 2 8 - d i k n a p j á n , a' I l e g i r a ' 1 2 3 1 -
d i k e s z t e n d e j é b e n , 's a' K e r e s z t é n y e k ' s z á m 
l á l á s a s z e r é n t Á p r i l i s ' 2 6 - d i k á n 1 8 1 6 -
h a n . . — " 

„Nussel Antal Aus tr ia i Császári 's 
T o s k á n a i N a g y H e r t z e g i F ő K o n z u l . 

„ Meheired Coggia. (P.z A r a b s 
' n y e l v e n i r ta - f e l a' n e v i t . ) 

A t a l j á b a n v é v é n ez a' Tunisi F e j e d e 
l e m a ' m á s ké t T o l v a j F e j e d e l m e k n é l s o k 
k a l n e m e s e b b m ó d o n k e z d i m a g á t v i s e l n i 
az E u r ó p a i S t á t u s o k eránt . A' Timisből 
Á p r i l i s ' 3 0 - d i k á n i n d u l t t u d ó s í t á s o k s z e -
r é n t , m á r a k k o r m i n d e n O l a s z r a b s z o l g á 
k a t s z a b a d o n b o t s á t t a t o t t vo l t a 1 . L o r d l'lx-
moúthat k ö t ö t t a l k u v a l m e g e g y g y e z ő l e g . 

A ' Walesi K i r á l y i H e r t z e g a s z s z o n y az A n g 
l i a i R é g e n s H e r t z e g ' f e l e s é g e , a' L o r d Ex
mouth h a j ó s s e r e g é n e k T u n i s m e l l e t t v a l ó 
m e g j e l e n é s e e l ő t t m á r tiz n a p o k k a l m e g é r 
k e z e t t volt T u n i s b a , 's n a g y t i s z t e l e t t e l f o 
gadtatott az o d a v a l ó Q i s z á g l ó S ' . é k á l ta l . Á p r i 

l is 2 i - d i k n a p j á n n a g y v e n d é g s é g e t a d o t t 
L o r d Exmouth a' m a g a A d m i r a l i s i h a j ó j á n , 
m e l l y e t ő K i r á l y i "Herfzegaszszonysága i s 
m e g t i s z t e l t , a' tutiisi F e j e d e l e m ' t á r s a s á -

gyp-g a u i n . a m a g a j o b n i l é l é v e l . TiaiisholEo 
t ó m b a Alexutdruiba vet te útját ő üUi 
l i e m e g a s z s z o n y s á g a , '* n ú k ° 1 ' ide útnak ' 
i n d u l t e k k o r u egész a' hajó ig kikisértea' 
I1 e j t d e l r r n . 

A ' Triy.ahsi F e j e d e l e m n e m akar bé
k e s s é g r e l e p n i , m e l y r e n é z v e ez ellen Ke. 
m é n y e b b < s z k ö z ö k k e l akar é ln i Lord Ex. 
mouth. Á g y u s t s j j k a k é r t k ü l d ö t t a' Mái. 
t a i k i k ö t ő b e ! v b c . 

A'agf Britannia.-
M i n e k u t á n n a a' Londoni Kurir, maga 

ez a' -Miui i t i - rck ' ú j f á g a , arról a'kötésről 
e m l é k e z e t t v o l n a , a' m e l y r e Lord Exmouth 
az Afrikai T o l v a j F e j e d e l m e k e t az által réá 
v e t t e , h o g y k i k ö t ö h c l l y e i k e lőtt néhány 
h a d i h a j ó k k a l m e g j e l e n t , í gy szoll mind 
e z e k r ő l : — 

„ H i s z e m m e g l e h e t , h o g y mind ezek 
e l é g sz»'p d o l g o k : d e n e m e l é g s é g e 
s e k . ( ) k a z o u k ö t é s e k e t , mel íyeket a' 
K ö z é p t e n g e r i H a t a l m a s s á g o k k a l most a' rni 
O r s z á g l ó s z é k ü n k közbenjárása alatt tesz. 
n e k , t sak m i n t f egyvernyúgvásokat ágy 
f o g j á k t a r t a n i , m e l í y e k e t akkor szakaszt
h a t u n k f é l b e , m i k o r tr t tzeni fog . Annak, 
b o g y e z e n vad e m b e r e k ' ragadozásának n-
g e t l e h e s s e n v e t n i , n i n t s e n e g y é b módja, 
h a n e m h o g y m i n d e n h a j ó i k öszsze rontat-
ta s sanak , 's m e g n e e n g e d t e s s é k , hogy zász
l ó i k a t a' t e n g e r e n m e g m u t a t n i merészeljél', 
M e l l y i k n e m z e t r e l e h e t ez t a' munkát in
k á b b b í z n i , m i n t arra a' n é p r e , 's mely 1 

hajthatja ez t j o b b a n v é g r e , mint az. a'uagy 
n é p , m e l l y a ' m a g a nagysága ' 's ditsosseg^ 
p á l y a f u t á s á t az e m b e r i s é g ' 's igassag P a 1 
futásává t e t t e , 's a' m e l l y azt az undok en-
b e r v á s á r t , m e l y b e n az é l ő emberek szi^ 
és v é r e f o n t s zámra a d a t t a t o t t - e l , : e P P ^ _ 
m i n t h a tsak a u n y i be t se volna, m > n t a 

á l l a t o k ' - - ' e l t 0 r ' 

l ő t t e . " 

t s o n t j a i n a k , l e g e l ő s z ö r 

"-Virít, t l ^ e A ' 

Londonba Május ' 1 2 - d * e n ^ 
m e g a' Grenoblei t ö r t é n e t e k n e k • . 



-re n é z v e í g y f e j e z t e - k i m a g á t a' f e l j e b b n e 
v e z e t t L o n d o n i M i n i s t e r i ú j s á g : — " • 

„ D e hát m i t a k a r n a k e z e k az ö.szszees-
k ü d t e k ? H o g y Bonaparte me'g éi t e s t i k é p 
p e n , az i g a z : d e p o l i t i k a i é r t e l e m b e n m e g 
ha l t . A ' v é r n e k és f é l e l e m n e k o r s z á g á t 
a' R e s p u b l i k á t a k a r j á k - é i s m é t f e l e l e v e n í -
. t e n i ? D e , hát n e m l á t j á k , h o g y ez l e h e 
t e t l e n ? M a g o k e z e n ö s z s z e s k ü d t e k u g y a n , 
m e g l e h e t , h o g y m é g m o s t is a z o k , a ' m i k 
r é g e n vo l tak; . m e g l e h e t , h o g y ők m é g m o s t 
i s a z o k a', rút és v é r s z o m j ú z ó J a k o b i n u s o k , 
a' m i l y e n e k az 1 7 9 3 - d i k e s z t e n d ő b e n vo l 
tak . . D e , . . h á t n e m v e s z i k e s z e k b e , h o g y 
k ö r ű i e t t e k m i n d e n e k m á s á l l a p o t b a n van
n a k ? h o g y o k , , a ' h e l l y e t t , h o g y a' n é p e t 
e n g e d e t i e n s é g r e 's, f e l z e n d ű l é s r e i n d í t h a t 
n á k , i n k á b b m e g v e t t e l é s t és ir tózást g e r 
j e s z t e n e k • fe] b e n n e m a g o k e r á n t ? és v é 
g e z e t r e , h o g y a' h e l l y e t t , h o g y a' j e l e n va
l ó ország íás t f e l f o r d í t h a t n á k , i n k á b b a ' m a . 
g o k f e j e i k n e k o k o z n a k ha lá l t és v e s z e d e l 
m e t ? A ' Frantz ia n é p n e k v é g h e t e t l e n ü l na 
g y o b b r é s z e , m o s t tsak a' t s e n d e s s é g e t 's 
b á t o r s á g o t óhajt ja , : 's t u d j a a z t , h o g y e z e -

.ket , a ' ' b e t s e s j ó k a t tsak a' m a g a igazi jussa l 
: b i r ó K i r á l y á n a k o r s z á g l á s a alatt . ta lálhatja-
m e g . A ' Frantz iák a' l e f o l y t husz e s z t e n 
d ő k a ia t t az Q r s z á g l á s n a k m i n d e n n e m e i t 
m e g p r ó b á l t á k , . . . ' s m i n d e z e k a' tapasz ta lá 
s o k m e g g y ő z t é k ő k e t a f f e l ő l , h o g y az igaz 
j u s s a l b i v ó (1 é g i t i m u s ) Ország ló l i n e á n , 
's a n n a k a' r é g i u r a l k o d ó törsöknek o l ta l 
m á n k í v ü l , a ' m e l l y Frantz ia országnak d i -

- t sősségét . ' - ' s b o l d o g s á g á t o l y soká ig f e n n 
tartot ta az á l l a n d ó s á g o t e g y é b b e n semni i» 
b e n f e l t a l á l n i n e m f o g j á k . — 

„ Ú g y látszik , h o g y e z e k - a z . ö s s z e e s 
k ü d t e k e l f e l e j t k e z t e k a n o l , h o g y a' Legi-
timusságot.{a' B o u r b o n o k n a k igaz jussa l va
l ó o r s z á g l á s á t ) e g é s z E u r ó p a a' m a g a k e 
z e s s é g e alá ve t t e , igaz u g y a n a z , h o g y az 
e l l e n k e z ő r é s z n e k (az ú g y n e v e z e t t O p p o -
s i t z i ó n a k ) tagjai , ezt a' k e z e s k e d é s t , . a' Fr. 
o r s z á g ' d o l g a i b a v a l ó i g a s s á g t a l a n b e l é e l e -
g y e d é s n e k n e v e z i k * E g y átai jában van is 

i t t h e l l y é a ' b e l é e l e g y e d é s a e k ; d e k r tetfe* 
e z t s z ü k s é g e s s é ? é p p e n m a g o k a z o k az e m 
b e r e k , a' k ik ma i l y n a g y o n l á r m á z n a k e l 
l e n e ; é p p e n azok az e m b e r e k , a' k i k m i n 
d e n más o r s z á g o k n a k , o r s z á g l á s a b é í i d o l g á 
b a a v a t k o z n i , a' r e y o l ú t z i ó a l a t t , m e g s z ű r 
n é s n é l k ü l i p a r k o d t a k . I g a z , h o g y e z t az 
i p ^ r k o d á s t a k k o r , b u z g ó s á g n a k , l i b e r a l i -
t á s n a k / s a z e l ő í t é l e t e k e n - f u n d á l ó d ó m i n d e n 
h i b á s v é l e k e d é s e k b ő l v a l ó k i v e t k e z é s u e k n e 
v e z t é k az Ellenkezők!, E z e k n e k s z e m e i k b e n 
a k k o r m i n d e n E u r ó p a i e g y é b O r s z á g l á s o k 
Despotaság.ok, 's m a g o k az E u r ó p a i M o n a r 
k h á k ehrötelenedett Despoták va lának. ' K i 
az , a ' k i e k k o r tsak é g y - ' s z ó t s k á t . ' i s h a l l o t t , 
a s t - í l en ,hogy a'B i í a n g o 1 ó.Áustriát,Prusz-
sziát, Spanyol országot, és az Orosz birodal
mai m e g t á m a d t a , t é t e t t e t n i ? De, m o s t á m r 

m i n e k u t á n n a a' m e g b á n t a t o t t n e m z e t e k Bo* 
na parte e l l e n e g y s z í v v e l l é l e k k e l f e l á l l o t 
tak ; 's m i n e k u t á n n a az ú g y n e v e z t e t e t t e l -

• g y e n g ü l t D e s p o t á k , m a g o k a t o l y e r ő b e n , 
o l y e g y g y e s s é g b e n le i - jni , 's o l y á i h a t a t o s -
s á g g a l b írn i m e g b i z o n y í t o t t á k , m e l l y által , 
ő t e t m e g b u k t a t t á k , , m o s t ám,, ha e z e k n e k 
az. u r a k n a k b e s z é d j e i k e t h a l l j u k , úgy-, l á t 
j u k , h o g y a ' F r a n t z i a ország' , d o l g a i b a , v a 
l ó - a v a t k o z á s a z i g a s s á g t a l a i i s á g n a k és t y . 
r a n n u s s á g n a k l e g m a g a s a b b gráditsára l é 
p e t t . " 

- : A z A n g l i a i R é g e n s P r i n c z ' n e v é b e n , , 
m i n t katonapa 'rantso ía t , i l y e n n y i l a t k o z t a -
tás in téz te te t t M á j u s ; l - o -d ik n a p j á n az Á n g - . 
l u s s e r e g e k h e z : — " ' 

„ A d d i g , i s í g a ' G e n e r á l Major Sir Wil
son Róbert, 's a' Kirá ly i t f s l örző s e r e g ' e l 
ső s z á m ú g y a l o g R . e g e m e n t j é n é l ' vo l t K a p i 
t á n y Hutschinsorí p r o c e s s u s o k - e l n e m v é g 
z ő d ö t t , s e m m i m e g j e g y z é s e k e t k ö z ö n s é g e s 
sé n e m tel t az Á n g l u s f e g y v e r e s s e r e g e k ' 
fő v e z é r e e z e n tárgyra n é z v e . M á r m o s t , . 
m i n e k u t á n n a v é g h e z m e n t ez a' p r o c e s s u s , 
parantso latot kapot t a' R é g e n s P r i u c z t ő i az 
a lább nevezet t fő v e z é r , b o g y az ő K i r á l y i 
H e r t z e g s é g e ' g o n d o l k o d á s á t a z o n t ö r t é n e 
t e k r e nézve , m e l l y e k a ' n e v e z e t t t i s z t e k n e k . 
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• t p r o c e s s u s á t ' s m e g i l é l t e t é s é t o k o z t á k , k ö 
z ö n s é g e s e n h i r d e t t e s s e - k i . — 

„ A ' m i G e n e r á l - M a j o r Sir Wilson Ro
bertet i l l e t i , s z ü k s é g e s n e k t a r t j a a ' R é g e n s 
P r i n c z k i f é j e z n i , h o g y n e k i n a g y k e d v e t l c n . s e -
g é r e v a n a z , h o g y a z ő B r i t a n n i a i F e l s é g e ' s z o l 
galatjában e g y i l y e n n a g y r a n g ú t i s z t , ú g y 
m i n t a ' k i as.armadánál G e n e r a l - M á j o r i h i 
v a t a l b a n v o l t , ' s G e n e r á l - M a j o r i f i ze t é s t 
v e t t , a n n y i r a e l f e l e j t k e z e t t a r r ó l , h o g y 
r a n g j á n a k és a z o n O r s z á g l ó s z é k n e k , a ' 
m e l l y a l a t t v o l t a k k o r m i k o r e z e k a ' d o l 
g o k t ö r t é n t e k , m i v e l t a r t o z z é k , h o g y o l y a n 
p r ó b a t é t e l b e b o t s á t k o z h a t o t t , m e l y n e k a' 
v o l t ' n y i l v á n s á g o s c z é l z á s a , h o g y a z o n or 
s z á g ' t ö r v é n y e i n e k e l l e u t á l l j o n , ' s a' k ö 
z ö n s é g e s b ü n t e t ő i g a s s á g ' h a t a l m á t h e n n á v á 
t e g y e . O K i r á l y i H e r t z e g s é g e é p p e n oly. 
g y a l á z á s r a m é l t ó k u a k l e n n i t a l á l j a a z o n e s z 
k ö z ö k e t i s , m e l l y e k á l t a l ez a' p r ó b a t é t e l 
v é g r e h a j t a t o t t , m i n t a ' d o l g o t m a g á t , m i n t 
h o g y l e h e t e t l e n h o g y ú g y n e g o n d o l k o z z é k 
ő K i r á l y i H e r t z e g s é g e , h o g y e g y Á n g l u s 

. t i s z t n e k v a l a m e l l y k ö r n y i i l á l l á s m e n t s é g é r e 
s z o l g á l h a s s o n a b b a n : h o g y h a m i s f o g á s o k 
é s h a m i s n é v a l a t t a ' m a g a F e j e d e l m é n e k 
K é p v j s é ő j é t ö l ( Wilson a ' P á r i s i Á n g l u s 
k ö v e t t ő l Stuartot k a p t a v o l t a z t a ' h a m i s 
p a s s u s t , m e l l y á l t a l L a v a l e t t é t e l s z ö k t e t t e ) 
, p a s u s s o k a t s z e r z e t t a ' v é g i e , h o g y a' F r a n 
t z i a K i r á l y ő F e l s é g é n e k e g y h a l á l r a Í t é l t e 
i é i t a l a t t v a l ó j á t e l s z ö k t e t h e s s e ; és a b b a n , 
h o g y e z e n b ű n ö s t Á n g l u s f o r m a r u h á b a ö l 
t ö z t e t t e a Kért , h o g y n e m t s a k a' F r a n t z i a 
o r s z á g l ó s z é k n e k v i g y á z ó s á g á t m e g t s a l h a s s a , 
h a n e m , h o g y e z e n f e l ö l t ö z t e t é s n e k s e g e 
d e l m é v e l a z e m b e r t a z o n l i n e á n is k e r e s z 
t ü l v i h e s s e , m e l l y e t a z Á n g l u s s e r e g e k t a r 
t a n a k e l f o g l a l v a . — 

„ N o h a a ' R é g e n s P r i n c z a ' Sir Wilson 
Róbert á l t a l e l k ö v e t t e t e t t v é t e k n e k t s a k 
m i n t i g e n n a g y o n t e r h e s i t ő k ö r n y ű l a l l á s á t 
ú g y n é z n i k é n t e l e n i t t e t i k is a z t , h o g y ő 
az a r m a d á n a k i l y n a g y r a n g ú t i s z t j e l é v é n , 
e g y a l s ó b b r a n g ú t i s z t e t e l ő s e g é l l e t t é s b u z -

. d í t o t t is a r r a , , h o g y k a t o n a k ö t e l e s s é g e i t i l y 

i i y i l w m s á g o s ' s i l y n a g y o n vé tkes módon 
m e g s é r t s e : m i n d a z á l t a l t s a k u g y a n nemke-
v c s e b b c s z ü k s é g e s n e k l e n n i í te l i ő Királyi 
H e r t z e g s é g e k i f e j e z t e t n i , h o g y n é k i aJ Ka-
p i t á n y Ilutschinson' m a g a v i s e l e t e is fe-
l c t t é b b n a g y k e d v e t l e n s é g e t okoz , 

• m i v e l h o g y ö , m é g p e d i g egy barát
s á g o s o r s z á g b a n , 's a ' h o l az a' Rege
m é i n , m e l y b e n ő s z o l g á l t , a' Her tzeg Wel
lington fő v e z é r l é s e a l á t a r t o z ó Szövetséges 
a r m a d á n a k e g y r é s z é t t e s z i , és egy olyan 
d o l o g b a n e n g e d t e , h o g y v é l l e min t eszköz
z e l é l j e n e k , a ' m e l l y d o l o g a ' neveze t t ar
m a d á n á l m i n d e n t i s z t n e k k ü l ö n ö s köteles
s é g é v é t e s z i a z t , h o g y m a g á t m i n d e n olyan 
t s e l e k e d e t t ö l e l t a r t ó z t a s s a , m e l l y a' törvé
n y e k ' b é t ö l t e t t e t é s é n e k u t j á b a valamelyaka-
d á l y t t e h e t . 

„ M i d ő n a ' R é g e n s P r i n c z a' magahely-
b e n e m h a g y á s á n a k egész sú j já t ezen tisztek
k e l , r r i n t a z t az ő v é t k e s l é p e s e k valósággal 
m c g é r d e m l c l l c v o l n a , m e g é r e z t e t n i nem 
a k a r t a , 's a n n a k a' b ü n t e t é s n e k mérteket 
i s , m e l y n e k m a g o k a t a z o n o r szág ' törvé
n y e i n e k m e g s é r t é s e á l t a l , a' h o l a' dolog 
t ö r t é n t , k i t e t t é k , m e g f o u t o l v á n , a' fo ve" 
z é r r c b / z t a ó K i r á l y i H e r t z e g s é g e , h o g y « 
e g é s z a r m a d á n á l a ' l e g k ö z ö n s é g e s e b b mó
d o n n y i l a t k o z t a s s a - k i az t , h o g y mitsoda íté
l e t t e l l é g y e n ó K i r á l y i He r t zegsége eze* 
t i s z t e k ' t s e l e k e d e t é n e K kitettzp roszszas^ 
eránt, 's a z o n v e s z e d e l e m r ő l , m e l l y 3 , 
t a n n i a i á r m á d a ' j ó h i r é r e és fenyi téktar as^ 

a b b ó l s z á r m a z h a t n a , ha egy>y 
ra n é z v e 
v é t k e t az ő K i r á l y i H e r t z e g s é g e 
n y e b b m e g i n t e t é s n e l k ű l -nagyo t _ 
A l á i r t a az ő K i r á l y i H e r t z e g s é g e p á r a n 
j á r a : — , 

. H e r t z e g York Fridrik, F ő vezér-

A ' Parlameatumban egy időtől fog*3 

m á r t ö b b versben panasz fordult elő azért, 
bogy a ' Britaanus katona strázsák, niik» r 

v a l a m e l l y powpázások ( s o l e n n i t á s o k ) 
n a k a z U d v a r n á l , a ' sétálókat b i zonyos ufó
k o n a k a d á l y o z t a t j á k . M á s v e r s b e n azt «'* 

http://nagykedvetlcn.se-


v á n t á k v o l n a t u d n i az E l l e n k e z ő r é s z n e k n é 
m e l y t a g j a i , l i o g y m i t s o d a r e n d e l é s e k v á g y 
n a k i l y e n k o r a' s t r á z s á k ' e l e i b e a d a t t a t v a ; 
d e n e m n y e r t é k - m e g k í v á n s á g a i k a t ; a ' M i 
n i s t e r e k n e m t a l á l t á k j ó n a k l e n n i a z t , h o g y 
e z e n r e n d e l é s e k k ö z ö n s é g e s e k k é l e g y e n e k . 
M o s t a n s á g i s m é t ez a ' p a n a s z f o r d u l t e l ő a ' 
p a r l a m e n t u m n a k m i n d k é t b á z a i k a a . A ' 
f e l s ő h á z b a n G r ó f E/sex, a z a l s ó b a n L o r d 
Milton t e r j e s z t e t t é k p a n a s z a i k a t e z e n t á r g y 
e r á n t a ' g y ű l é s ' e l e i b e . M i n d k e t t e n az t 
e r ő s s i t e t t é k , h o g y e z e n d o l o g á l t a l a 1 B r i 
t a n n i a i p o l g á r i j ü s , l e g r e t t e n e t e s e b b e n m e g -
s é r t e t t e t i k 's a' C o n s t i t u t z i ó i g e n v e s z e d e l m e 

s e n f e n y e g e t t e t i k . A ' M i u i s t e r e k k ö z z ű l 
Castlereágh és Croker b e s z é l l e t t e k ; e z e k a z t 
e r ő s s i t e t t é k , h o g y az l i fyen a p r ó s á g t ö r t é 
n e t e k é r t v á l ó d e k l á m á l á s o k n e m e g y é b r e , 
h a n e m t s a k a' n é p n e k az á r m á d a e l l e n v a l ó 
i n g e r l é s é r e c z é l o z n a k , , a ' m e l l y m a g á t a' 
n e m z e t ' ü g y é n e k v é d e l m e z é s e á l t a l i l y d i -
t s ő s s é g e s e n m e g k ü l ö m b ö z t e t t e . A ' L o r d 
Milton p a n a s z a v é g e z e t r e v o k s o l á s a l á vé 
t e t v é n , v i sz sza v e t t e t e t t . E l l e n e 1 1 2 , m e l 
l e t t e p e d i g , t s a k 5 4 v o k s o k v o l t a k . 

.• 'Angliának . n é m e l y n é p e s ' h e l l y é i n , k i 
v á l t a ' "ho l ' ' s z ámos f á b r i k á k v á g y n a k , . m o s 
t a n s á g s o k k á r t o k o z o t t a ' f e l l á z z a d o t t n é p . 
Bridportlan a' k e n y é r s ü t ő k r e és m o l n á r o k 
r a r o h a n t a' n é p , 's a b l a k a i k a t b é r o n t v á n 
e g y é b t ö r v é n t e l e n s é g e k e t is k ö v e t e t t e l e l 
l e n e k : d e o l y s z e r e n t s é s e k v o l t a k v é g e z e t 
r e az e l ö l j á r ó k és a ' v á r o s n a k b é k é s s é g s z e -
r e t ő l a k o s a i , h o g y m i n d e n t o v á b b i v e s z e 
d e l m e s k ö v e t k e z é s n é l k ü l s z é p s z ó v a l l e 

c s e n d e s í t e t t é k és e l s z é l e s z t e t t é k a' l á r n i á z ó -
k a t . A ' g a b o n a ' á r a a z o n k ö z b e n m é g m i n d 
n e v e k e d i k , m e l y n e k o k á t n é m e l y e k r é s z 
s z e r é n t a ' g a b o n á n a k O l a s z és F r a n t z i a o r -
s z á g o k b Y v a l ó k i h o r d a t t a t á s á b a n ^ r é s z sze 
re 'n t p e d i g a b b a n k e r e s i k , h o g y az E u r ó 
p a i s z á r a z f ö l d n e k n a g y o b b r é s z é n n e m l e g 
j o b b a r a t á s t r e m é n l e n e k . E g y m á s i k t á r g y a 
az A n g l u s ' n é p ' m é r g e l ő d é s é n e k az , h o g y 

a - f a b r i k á k b a n i g e n n a g y o u m e g s o k a s o d t a k 
a ' m a c h i n á k , a z é i t , h o g y az e z e k k e l v a l ó 

d o l g o z t a t á s az e m b e r e k k e l v a l ó d o l g o z t a -
t á s h o z k é p p e s t i g e n k e v é s b e k e r ü l , k ö v e t 
k e z é s k é p p e n s o k m u n k á s o k k e n y é r n é l k ü l 
m a r a d t a k . A ' m ú l t k é t e s z t e n d ő k a l a t t tör_ 
t é n t vol t m é g e g y s z e r , h o g y az ú g y n e v e 
z e t t Luddílák, e g é s z h a d a t i n d i o t t a k v o l t 
e z e n m a c h i n á k e l l e n , h e l y s é g e k r ő l h e l y 
s é g e k r e j á r t a k , á ' h o l m a c h i n á s f a b r i k á t 
t a l á l t a k , m i n d ö s z s z e r o n t o t t á k , és m e g 
n e m s z ű n t e k b o l o n d o s k o d n i a d d i g , m í g á ' 
k a t o n a s á g e r ő t n e m v e t t r a j t o k . E k k o r , ' d e 
m i n e k u t á n n a m á r f e l e t t é b b sok k á r t t e t t e k 
v o l n a , v é g e z e t r e e n g e d n i k é n t e l e n i t t e t t e k 
a ' f e g y v e r e s e r ő n e k , , é s s o k a k k e m é n y e n 
m e g b ü n t e t t e t t e k . M o s t i s m é t e z e n L , u d -
d i t á k ' p é l d á j á t k e z d e t t e n é m e l y h e l l y e k e n 
k ö v e t n i a' f e l l á z z a d o t t n é p . M á r s o k k á r t 
o k o z o t t n é m e l y f á b r i k á s o k n a k . 

A ' P a r l a m e n t u m s z e r e n t s é l t e t ő í r á s o 
k a t . h a t á r o z o t t a ' R é g e n s P r i n c z h e z 's az ú j 
h á z a s o k h o z . — - A z t j e g y z e t t é k - m e g a z Á n g -
J u s l e v e l e k e z e n l a k a d a l o m r o l , h o g y az e s -
k e t é s e n a' R é g e n s P r i n c z 1 fiú t e s t v é r e i k ö z 
z ű l k e t t e n n e m v o l t a k j e l e n , ú g y m i n t a 1 

Cumlerlatidi H e r t z e g , é s Friderikus Au
gustusa' K i r á l y ' ' 6 - d i k ' fia. A z e l s ő b b n e k 
a' f e l e s é g e ( M e c k l e n b u r g i H e r t z e g k i s a s z -
s z o n y ) , m i n t l á t s z i k , m é g n e m b o t s á t t a t o t t 
a ' . K i r á l y n é e l e i b e : Friderikus Augustus 
( a ' S u s s e x i H e r t z e g ) p e d i g , k i a ' M i n i s 
t e r e k k e l e l l e n k e z ő r é s z ' t a g j a i k ö z z é t a r t o 
z i k , az e s k e t é s n e k n a p j á n az ú g y n e v e z e t t 
E m b e r b á r á t o k ' ( P h i l a n t r o p i c u s o k ) 
t á r s a s á g á b a n v o l t , 's a n n a k 10O G u i n é k e t 
( lOOO f o r i n t o k a t ) a j á n d é k o z o t t . 

A z a' P a p , k i a ' m o s t h á z a s s á g r a l é 
p e t t Karolina k o r o n a ö r ö k ö s H e r t z e g a s z -
s z o n y t F r a n t z i a n y e l v r e t a n í t o t t a , í g y i r e g y 
m a g á n o s l e v e l é b e n ő H e r t z e g a s z s z o n y s á g á -
r o l : — « '' 

„ E z á' s z e r e t e t r e m é l t ó H e r t z e g a s z s z o n y 
e g y o l y P r i n c z h e z m e n t f é r j h e z , a ' k i t sz ív 
b ő l s z e r e t , és a ' k i , ' m i n t ezt m i n d e n t u d 
j a , m i n d a z o k k a l a ' t ö k é l l e t e s s é g e k k e l f e l 
r u h á z t a t v a v a n . h o g y e z e n H e i t z e g a s z s z o n y t , ' s 
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általa az ő a l a t t v a l ó i t is s z e r e n t s é s e k k é t e . 
h e s s e . Ez v a l ó s á g g a l r i tka t e r t é n e t , h o g y e g y 
i l y e n n a g y ' r a n g ú s z e m é l y , 's i l y k ö r n y ü l 
á l l á s o k k ö z ö t t , m a g a vál . t szszon f é r j e t m a 
g á n a k , 's az e g y i g e n b i z o n y o s j e l e az ő jó 
g o a d o l k o d á s á u a k , h o g y i l y b ő í t s e n 's m i n 
d e n e k n e k i l y n a g y m e g e l é g e d é s s e k r e , vá 
la sz to l t . E n az ő ö s z s z e k e l é s s e k e l ő t t t sak 
n é j i á n y m i n ú t á k k a l b e s z é l t e t t e m v é l l e , 's 
n é k e m as Öröm m i a t t k ö n y v e z ő s z e m e k k e l 
azt a' va l lás t t e t t e , h o g y a n n a k s e n k i u c n i 
m á s h a n e m e g y é d ű l m a g a f o g az o k a l e n 
n i , ha s z e r e n t s é s n e m l e s z e n . 

N e m r é g e n azt p r o j e k t á í v á u I l r o u g h a m 
az a lsó h á z b a n , h o g y j ' u y o m t a t á s h é l i sza
b a d s á g o t v e g y e a' p a r l a m e n t u m v i s g á l á s a lá , 
és ha l e h e t , t e g y e m é g az e d d i g v d ó n á l is 
b i z o n y o s a b b - l á b r a , az ő j o v a l l á s á t a' p a r l a -
m e u t u m is m é l t ó a a k ta lá l ta arra, h o g y f o n -
t o l á s a lá v e g y e . . A ' T i m e s n e v ű ú j s á g , 
m e l y n e k i r ó l k ü l ö m b e n n e m s z o k t á k a' 
Brougham' j o v a l l á s a i u a k pártját f o g n i , e z e n 
d o l o g b a n e l é g g é pártját f o g j a n e k i : — 
„ A ' n y o m t a t á s b é l i s z a b a d s á g , ú g y m o n d , 
m i n d e n . i n t é z e t e i n k k ö z ö t t a z , m e l l y e n a' 
külső , n e r h z e t e k . l e g i n k á b b . b á m u l n a k , d e 
a' me l lye . t k ö v e t n i m é g e d d i g , l e g k e v e s e b 
b e n t u d t a k . . A' n y o m t a t á s b é l i s z a b a d s á g v o l t 
a z , m e l l y a z o n v i s z s z a é l é s e k m e l l e t t i s , a' 
m e l l y e k v é l l e t ö r t é n h e t n e k , az e r k ő l t s i á l 
l a p o t o t ^ m o r a l i t á s t ) m e g o l t a l m a z t a , 's a' 
k ö z ö n s é g e s v i r t u s o k a t f e n n t a r t o t t a . . E n n e k 
. .köszönhet i - A n g l i a ., h o g y t az . ő , r e t t e n e t e s 
e l l e n s é g é n e k v a k m é r ő d i t s e k e d ó s e i , . k e v é l y 
f e n y e g e t ő d z é s e i , t sa l fa o k o s k o d á s a i , cs ha 
m i s s á g a i , f ü s t b e m e n t e k , 's azon m e s t e r 
s é g e s f o g á s a i , m e l l y e k á l ta l az E u r ó p a i 
száraz f ö l d n e k l a k o s a i t t saha , a' m i f e j ü n k 
f e l e t t , m i n t a' s z é l , , m e l l y e l s e n k i s e m m i t 
n e m g o n d o l , ú g y e l e n y é s z t e k . . M i s z í v b ő l 
óhaj that juk a z t , h o g y a' n y o m t a t á s ' d o l g a , 
e z a' mi j u s a i n k n a k l e g n a g y o b b k e z e s s é g e , 
o ly t ö r v é n y e k által , t é t e t ő d j é k b á t o r s á g o s s á , 
m e l l y e k azt , , a' n é l k ű í , h o g y zabo lá t lansá - ' 
gát n a g y o b b g r á d i t s r a e m e l n é k , a n n a k sza-

b a d s á g a t l e g k e m é n y e b b fundamemoara 
h e l y h e z t e s s é k " • 

Frantzia Ország. 
_ _ A z t , h o g y a' Belgiumban tartózkodó 

k i v á n d o r l ó i t Frantz iák által íródó újságé-
v é l e k I'Vautzia O m á g h o l ki t i l tanak, H e r. 
t z e g JP'cllingtonna/i t u l a j d o n í t j á k , a' ki azt 
arra n é z v e kiv.'mt.i v o l n a , hogy ne okozza-
t u k ott l . ízz . idu. t . 

A? í t é l ő s z é k e k folytatják a' Bonaparli 
AVíWo/v . i l ó visszatérése , miatt felségárúldkká 
le t t e m b e r e k ' p iocc<sus . i t . Májú*', tó-di-
k .u i lli;'/iu n e v ű G e u e r á l í s m l í . ügye lefoly
v á n , (í h a l á l r a í t é l t e t e t t . Thomassin nevű 
J\ i p i t á n y u g y a n tsak e z e n ü g y b e n , felöl-
do,;t . itott a' vád a l ó l . ; 

Az Iscrc d e p a r t a m r u t j é b e n , melynek 
Grctiúblc . 1 ' f ő v á r o s a , Május' t 1-dikén lí ' 
s z e m é l y e k e t , k i k az u tóbbi . öszszeeskütéV 
ért h a l á l r a Í t é l t e t v é n a' Megvísgáló tör
v é n y s z é k ' e l e i b e a p e i ü l f a k vala,. ott sem 
n y e r v é n , a g y o n löve t te t t ek . . 

U i j o n b i U .Május' 1.5.dikén írják, hogy 
e z e n s z e r e u t s é s e u k i t u d ó d o t t öszszeeskupes 
miat t , o t t is e l f o g t a k u g y a n némely sze
n t é l y e k e t , a' k i k tudó i vol tak a' dolognak,, 
d e e g y é b e r á n t ott ez úttal legkíssebbe is 
m e g u c n i zavar ta to t t a 1 t sendcsség. Az °" 
e l f o g a t t a t t a k k ö z ö t t van Királyi Prokurátor 
Valant, 's Marland, Faniscot, és Gauther 
n e v ű p e n z i ó s t i s z t e k . GenerálisJaquomW^ 
dot n y o m o z z á k , a' k i t öbb másokkal %T 
g y ü t t útat v e s z t e t t . A ' Bonaparte*. W*'1' 

. j ö v e t e l e k o r b ű n t tett s z e m é l y e k közzu \> 
d i g m o s t k é s z í t i k a' processust G e ° f i . r . o _ 
Dcvaux, Lejeas, Iiojrcr' urak , 's a , l ) 

n i a k k o r i P r e f e k t u s Í I e r n o u x e l i e a ' ^ 
A z •; A g é n i P o l g á r m e s t e r j l y e n p ^ ^ 

t s o l a f o t h i r d e t t e t e t t - k i : — „ M e g P a r a . 
t á t i k , azt m o n d j a , m i n d e n polgárnak,-
Veres Sipkát, é s s e m m i , o lyan F n ^ 
m e l l y az 1 7 9 . * - b é l i gaz ország idra 
k e z t - t n e , t ö b b é s e n k i hordozni a. ^ 
s z e l j e n . H a s o n l ó k é p p e n n e m l e e -
v i s e l n i s e m m i o l y a n : r u h á t , a 1 1 1 c 



h á r o m , vereskék, ..és -fejér színek.-egy.-,,>.-•«., , , A ' fél z s o l d r a t é í e f e t t t i s z t e k n é l e g y 
g y ü t t . l e n t i é n e k . • • s e r e g e Grenohlét. t e t t e vala a' maga öszsz ls . 

- N e m r é g e n a ' Journal-de-Francé i g e n g y ü l e k e z é s é n e k h e l l y é v é , h o l a ' f e g y v e r e s 
k i k e l t v o l t a' Politekniai o s k o l á n a k ( a ' m e l l y h á z b a n e g y e b e k k ö z ö t t 3 0 0 á g y u k i s t a l á l -
o s k o l a u g y a n n e m r é g e n e l t ö r ö l t e t e t t , h a - t a t f a k . A' K o m e n d á n s G e n e r á l i s Donitdieu 
n e m , n e m s o k á , n é m i n e m ű v á l t o z á s o k k a l j ó k o r m e g t u d t a a ' t á m a d ó k ' p l á n u r n á t , h o g y 
i s m é t h e l y r e á l l í t t a t o t t ) e g y i í iú t a n u l ó t a g - t u d n i i l l i k e z e n v á r r a r e á ü t n i és ez t e l f o g 
ja e l l e n ; _ a z é r t , h o g y a ' Thüilleria? u d v a - • n i - a k a r j á k . Ő t e h á t a ' n é l k ü l , h o g y vala- • 
r á n , m i k o r a ' K i r á l y o t t k i m e n t , a ' k a l a p - k i tsak s a j d í t h a t o t t v o l n a is v a l a m i t a ' d ó 
já t n e r n a k a i t a l e v e n n i . E r r e azt f e l e l i a ' l o g b o l , az a l a t t a l é v ő k a t o n á k . k ö z z ű i v a l a -
Constitutionel n e v ű ú j s á g , h o g y h a s z i n - m i 7 vagy 8 s z á z a t , a' k i k h e z l e g i n k á b b 
t é n e b b ő l az o s k o l á b ó l i m i t t a m o t t ; t a l á l - b í z o t t , k i v á l í o g a t v á n , e z e k e t a' v á r o s o n 
l á t h a t t a k i s n é m e l y . ; i f i a k . , a ' k i k m a g o k a t k í v ü l i g e n j ó á l l á s b a b e l y h e z t e t t e , 's e g y 
i l l e t l e n ü l v i s e l t é k , a b b ó l t s a k u g y a n . n e m t i t k o s b a t t é r i á t is k é s z í t t e t v é n , ez t 1 2 á g y u k 
k e l l e t t v o l n a az e g é s z o s k o l á r ó l o l y r o s z - k a i m e g r a k a t t a . L e j ő v é n , az i n s u r g e n s e k 
s z ú l í t é l n i , h o g y 's a ' t, — v a l a m i 3 v a g y 4 e z e r é n , m i n d e n f é l e f e g y -

A ' H e l v é t z i a i ú j s á g o k b á n e z e k e t i r j á k v é r e k k e l , a ' h e g y e k r ő l , m i n t e s z e v e s z e t t 
P a r i s b ó l M á j u s ' 1 3 - d í k a n : — " , e m b e r e k l e g n a g y o b b l á r m á v a l k i á l t o z n i k e z -

„ A z i d e v a l ó ö s z s z e e s k ü v é s r ő l k e v é s i d ő d e t t é k , h o g y Éljen a' Császár ! Az .6 f o - ' 
a l a t t m i n d e n e k k i n y i l a t k o z t a k . V a l a m i 5 g a d á s s o k r a m á r j ó r e n d b e n á l l ó s e r e g g e l 
v a g y 6 s z á z r a t e l i k a z o k n a k az e m b e r e k n e k a z o n k ö z b e n G e n . D o n a d i e u ő k e t v é l e t -
s z á m a , k i k e t i t t s z é p t s e n d e s e n ö s z s z e f o g - l e n ü l m e g l e p t e , , ' s a ' r e b e l l i s e k k ö z z ű l s o - -
d o s t a k . T e g n a p e l ő t t 6 s z e k e r e t k í s é r t e i - k a n e l h u l l v á u e z e k m á r . h á t a t i s a d t a k va ln , 
b é ide a,' p o l i t z i a i k a t o n á k t ö í t ö t t p u s k á v a l h a n e m a ' k e m é n y e b b l e t z k e m é g a z u t á n köm. 
és f e l h ú z o t t s á r k á n y o k k a l . A ' s z e k e r e k é n v e t k e z e t t - e l . D o h , a d i e u t. í . viszsza k e z d e t -
ö s z s z e e s k ü d t e k , ü l t e k , k i k k ö z ö t t , m i n t t e v o n n i a ' m a g a k a t o n á i t , m i n t h a m e g - , 
m o n d j á k ö t G e n e r á l i s o k v o l t a k . K ú t f e s - i j e d t e k v o l n a . E k k o r a' t á m a d ó k , n e m , 
t é s e k e t i s ' t a l á l t a k . - m e g s o k b e l l y e n , a' g y a n í t v á n a' n a g y v e s z e d e l m e t , ö r v e n d e z - -
m e l l y e k m i n d a ' m o s t a n i r e n d e t é r d e k l i k , ' v e e l ő r e n y o m u l t a k ; a ' K i r á l y i s e r e g e k p e -
M o s t i s m é t n a g y h a l g a t á s u r a l k o d i k . Eru- d i g l a s s a u l a s s a n m i n d a d d i g h á t r á l t a k , m í g 
net n e v ű K o m é d i á s , k i m á r t ö b b í z b e n o d a t s a í t á k a' t á m a d ó k a t , a' h o l a ' i 2 á g y u s 
f o g s á g o t , s z e n v e d e t t a z é r t , h o g y ;a' j á t é k ? b a t t é r i á b ó l r é á j o k e g y s z e r r e t üze t a d h a t t a k , 
k ö z b e n b i z o n y o s t s ú f o í ó d ó e l m é s k e d é s e k - m e l l y á l t a l e g y s z e r r e 4 0 0 i n s u r g e n s t ö l t e k 
k e l é l t , m o s t i s m é t e l f o g a t t a t o t t e z e n sza - v a g y s e b e s s í t e t t e k - m e g . " — 
v a i e r t : il vous 

faut faircdeux chambres et B e s z é l i i k , h o g y a z o k a ' p r o k l a m á f z i -
nettoyer la cour," ; ó k , m e l í y e k r e az ö s z s z e e s k ü d t e k n é l t a l á l -

A ' F r a n t z i a , h a t á r s z é l e k r ő l é r k e z e t t t u - t a k , i d e g e n s e g e d e l e m n e k é r k e z é s é v e l is 
d ó s í t á s o k s z e r é n t o l y a n s z e r e n t s é s e k v o l t a k b í z t a t t á k a' n é p e t , 's e g y é b e r á n t i g e n m é r -

a ' P i e m o u t i ' e j ő l j á r ó k , h o g y a z t a ' K i - s é k l e t t k i f e j e z é s e k b ő l . á l l o t t a k . A z e z e n 
t e s . D i d i e r t , k i r ő l m á r o l y s o k s z o r e m - ö s z s z e e s k ü v é s b e v a l ó r é s z e s ü ' é s é r t e g y ifi a t, 
é k e z t ü n k , m i k o r Szavojába á l t a l a k a r t v o l n a . G e o r g e s n e v ű P á r i s i h í r e s j á d z ó l e á n y n á l 
s z ö k n i , m e g f o g t á k é s a' F r a n t z i a o r s z á g i t a l á l t o k - m e g és f o g t a k e l . — (Folytatása há> 
' i s z t v i s e l ő i . k a r o k n a k á l t a l a d t á k . túl a kiegéizitb tzikkelyekkózm kivetkezik). 

E g y P á r i s i l e v é l b e n e z e k a z ú j a b b k ö r - . . . 
n J"3lá l lások f o r d u l n a k e l ő a' G r e n o b l e i tá-
^ H d á s r o l : • « « ' . - : ' ' 


